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¿ENTREME S 


DEL TRULLO. 


Perfonas que hablan en el, 
El Graciofo. Un Vejete. Trullo. 1d 


Sale el PO) Amor, amor, a la vejez viruelas] 
aora me defvelas, | 
al cabo de cien años poco menos Mel 
quieres bufcarme relampagos , y truenos YD 
aora me has pefcado, 
que picar ya no puedo de canfado? 
mas tus males anejos 
no refpetan los mozos, ni los viejas, 
En fin me cafo oy , y yo he intentado, Ma h 
para falir galan de defpofado, A 
de aquefta capa hacer, pues no eftá rota; A 
un bravo capellar , y una matlota; A, 
pues disfrazado intento | FE 
embeftir 4 elte fuerte cafamiento, O E 
con que veftido afsi aqueftas mañanas a 
con un turbante no Íe vén las canas, | 
tambien mi difcurío otro mal falya, na 
que afsi tapo la frente de la calva; MN 
con que feré de amor», y bien veftido, Ñ 
al nfo de eftos tiempos , un marido, 
Ola , mozo; fi acafo efta en la cama? 
Ola , muchacho : ha mozof 
entra el Grac. Quien me llama? 
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2 
Vej. Tu amo. Grac. Mi amo ? buen capricho; 
Ñ pues no quiero ir, lo dicho , dicho, 
' V ej. Sal, acaba. Sale el Grac. Ya Íalgo: q tenemos? 
l Ya es medio dia; como no comemos? 
ll YV'ej. No fabes que me cafo ? Grac, Quien fec aía 
¿NN él, que eftá ya paflado como pafla? 
Vef. Yome calo , como hombre muy valiente, 
A Grac. Será marido en el nombre folamente: 
| y eflá muy bien dicho, y aun lo hecho, 
1 que para lo demás no es de provecho, 
A ' Vaj. Ve al Saftre > y de efta capa di que corte 
A marlota , y capellar. Grac. Donofa treta; 
adonde vamos, que quiere hacer maleta? 
EEN Y'ef. Capellar digo yo: ay tal enfado! 
El €rac. Para qué Capellan? no ha confellado? 
| Ve]. Capellar digo yo : ay tal defaftre! 
¡Ñ Grac. Un Capellan puede cortar un Saftre? 
Ñ Vej. Ve volando , no quiero dilatallo, 
Erac. Pobre Vejete , que oy han de enterrallo; 
Vej. No quiero dilatar.el cafamiento! 
Grac. Que fe quiera cafar cfte jumento! 
pd Y ej. Muchos hijos tendré de aquefte empleo. 
Í Ñ Grac. Si meteys oficiales , yo lo creo, 
PA Vef. Sin oficiales fab:é yo hacer lo jufto. 
Grac. Tu ferás el del gafto , y otro el del gufto. 
Ve]. Arda prelto. Vafe y y dexale la capa. 
| Grac. Ya voy , Viejo potrilla, 
i que tu la pienfas, y otro te la enfilla, 
| Sale Trullo en cuerpo, 
— Tridl, Que por llevar una carga 
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de fardinas al mercado, 
me hayan hurtado la capa! 
Grac. Que el Vejete fe ha cafado. 
Trull. Pues vive Dios, que he de hurtalla 
al primero que:: dale un porraza 
Grac. San Pablo, 
que me ha molido los huellos. ATI 
Tru l. Señor mio? Grac. Señor diabro, MEE 
Trull. Jelus que encontré con el, Ava 
Grac. Mas que no hubiera encontradoj 
Trull. Señor dueño de efte fiervo. 
Grac. De qué ciervo? eftá borracho? UN 
Trull. Señor no me has conocido. 10] 
Grac. Que dices hombre del diabro? MA 
que en mi vida te eché paja, A E 
Trull. Yo foy un hombre. dE] 
Grac. Un qué? Trull. Un palmo, 
Adivino lo futuro y foy Atlante de los Altros5 | 
Y veo por las eftrellas lo por venir, y palíados 
Soy un prodigio de ciencias, | 
un Hercules,un Tebandro,Ariftoteles, y O:rfeos | 
Andreadoria , y Vefpafiano, | CN 
un Macrino , y Abfalón, | Ñ ñ 
tambien Alexandro el Magno, - Ñ 
Diogenes foy, y Seneca; li 
loy Nerón , y Diocleciano, 
Felipo el de Macedonia, 
tambien el gran Belifario, 
Romulo , y el grande Remo; ] 


doy Santon, y Viriato, el Cid, y Fernan Cortés A 
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Ñ 4 ] o o 
| W Xerxes , y tambien Trajano; 


il foy Julio Cefar', y Aquiles, 
p ' Apeles, y Domiciano, un Ciceron,un Virgilio, 
mi l un Piaton, y Sepanquantos. 

AN Grac. Que Ovidio , ni que Futones f 


i hombre , tu eres algun diabrof 
il qué: retayla me has hecíño 

de embuftes tan temerario? 

y por remate de aquefto, 

qué es lo que habeis adivinado ? | 
ll Tull. Adiviné que ufted ha menefter un criados 
Ú Grac. Qué criado 4 Eftoy firviendo, | 
PEN y para comer no alcanzo. 

IN Trull. La capa le he de quitar. aj 
AM Grar. No os he menefter , hermano. 

é Trull. Como no? ha de fer por fuerza) 
AU que yo falí, decretado | 
0 defde el vientre de mi madre 
1 3 fer fu menor criado, 

9 por influencia de- eltrella. 
10 Grac. Parece que me ha obligado; ap 
A aué pierdo yo en que me firval 


ru il. Quedome en cala £ Grac. Quedaos: 


mas como venis fin capaí 
| Tru ll, Porque alcancé con los Aítros» 
ue tenia ella vfted, 
Gruc. Muy mal habeis alcanzado, 
que es de mi amo efta capa» 
Trull. Que amo ¿ que no hay mas aio 


| que ufted: demela al punto, 
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Grac. Mas que me tientan los diablos. 
Perdoneme la maleta, y capellar , que el criado 
ha de tenella: tomad. dale lo capa. 

Trull. Pues voyme. Grac. Aguardad , ACI 
venid acá : como os llamais* 

Trull. Trullo. Grac. Tu qué? Trull. Trullo. 

Grac. Comeis mucho ? Trull. Como tanto, 
que me comeré en un día 
un carnero , dos , tres , quatro; 
diez mil arrobas de fruta, 
cien gallinas , felis mil pavos, 
quatro arrobas de choríz0s5, 
cien perdices , feis marranos, 
diez liebres , veinte conejos, 
veinte anades , treinta ganíos, 
feis bueyes , ochenta pichones, 
cien fayfanes, y cien gallos; 

y al acabar efta fieita, 
rellenos feiícientos paxaros;. 
y para limpiar los dientes, 
mil paftelillos de á quarto, 
y de lo que viene del Run, 
trefcientos , y quatro frafcos. 

Grac. Andallo : echa acá la capa al punto. 

Ponefe de efpaldas com Trullo , y echofe. la capa 

fobre los ombros. 

Trull. Porqué , feñor ? Grac. Pues , hermano, 

i comeis tanto , quien bafta 
para poder fuftentaros£ 

Trull. Por effo no mas , feñor? 

No comeré en todo un año, 
Ñí importa una onza de pan: 
qué es una onza? un adarme , un quarto, 
un maravedi, una blanca. 
Grac. Por Chrifto , que es buen criado: 





































































6 
él come, el no come : bueno. 
Tomad la capa. Dajfela otra vez, 
Trull. Acabamos con bien de tanta pregunta ? 
Grac. Aun hay mas que preguntaros. 
Venid acá, caminais mucho? 
Trull. Qué es caminar! un cavallo 
no me vence en la carrera, 
y li le importa a ufted algo, 
caminaré en folo un dia, 
fin que me cuefte trabajo, 
mil leguas , y mas. Grac. Andallo: 
echa acá la capa al bunto. Quit afela, 
Trul!. Porque , feñor? Grac. Buen defpacho: 
li acafo llevais la bota, 
y habeis de caminar tanto, 
para tomar un refrefco, 
como tengo de alcanzaros? 
Truis. Pues (í ufted no guíta de ello, 
no caminaré en un año 
una legua , un quarto lolo; 
qué es un quarto ? quatro paflos; 
leré eftatua en lo firme. 
Grac. Por Chrifto que es buen criado! 
El come , el no come ; él anda, 
él no anda, ni dará un palío; 
es ellatua quando importa, 
y dice que no hace galto: 
tomad la capa , y aqui Dafela , y va delante. 
pafleemonos un rato. 
Trull. De buena gana , feñor. 
Grac. Qué haceis ? eftais borracho? 
Echa aca la capa luego. Quitafela.. 
Truil. Pues porqué me la has quitado 2 
Grac. Qué criado , noramala 
para yos:, defvergonzado, 

































delante del amo ya? Trull. Muchos van, 
Grac. Mentís , borracho. 
Trull. Señor , quando delante, 
voy firviendo de Lacayo; 
quando voy detrás , de Page: 
donde fe hallará criado, 
que firva como yo firvo, 
pues foy , quando es neceffario, 
Page para ir detrás , para delante Lacayo. 
| Grac. Valzate el diabro por mozo; 
él anda, él nó anda un paflo; 
él come mucho, él no come; 
y quando fe va paffeando, 
firve por dos, fiendo uno, 
y para todo es hallado: 
tomad la capa. 





Buelvete a dar. 
¡Trull. Ay tal cofa? aun no habemos acabado? 


Grac. Mirad , quando yo Os llame, Ñ 
aunque eftess quatro mil paífos | 
de mi , que habeis de venir, 
que para efío fois mi criado. 

Trull. Aunque efté cinquenta leguas, 
vendré brincando, y Íaltando, 
que bafta que vuelfarced 

| me fuftente como amo. 

¡Grac. Andad con Dios. Trull. Ya me voy. 

Grac. Qué buen mozo ? 

Ro vi: hombre 'mas bien mandado. 

Trul!. Qué manda vuela merced? 

Gra. Qué he de mandar? nada os mando. vafe. trull, 
Tulio * Sale Trull.. Señor. Grac. 1d con Dios. 

Trull. Pues para qué has llamado? 

Grac. Porque es mi guíto. Trull. Etá bien, 

No vi mayor mentecato: 

Cada inftante que aqui eltoy 


vale. 
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le me hace quatro mil años; 

mas que me voy fin la capa! vafe Trullo. 
Grac. Tulio? Trull. Señor. vale 
Grac. Ya no os llamo. T'rull. Aora es buena ocafion. 
Grac. Tulio * | 

Sale el Vejete con efpada. 

Vej. En que anda ml criado, 

que no venir con la capa, 

por Chrifto que me ha enfadado ? 
Grac. Adonde te has ido , Tulio? 
Vej. Di qué Tulio? eftás borracho ? 
Grac. No ha vifto 4 Tulio? Vej. Qué tulio? 
Grac. Mi criado. Vej. Qué eriado f 
Grac. El que es eftatua. Vej. Qué eftatua ? 
Grac. El que adivina los Aftros. 
Vej. Qué tes de la capa , traydor? 
Grac. Preguntelo á mi Criado. 
Vej. Qué criado , horrachon ? 

darérte quatro mil palos. 

Saca la efpada , y dale de cintarazos: 

Grac. Ha Tulio , que me derriengan, 

fal , y focorre 4 tu amo, 

ves ves que por tí me pegan. 

Sale Frullo. Ya falgo , feñor , ya falgo. 
Vej. Tambien 4 tl, plcaron. 
Tull. Ay que me ha defcalabrado. 
Vej. Enderezame effos bledos, 
y ponte luego un emplafto, 
Se dan con los matapecados , y fe da fin al Entremes. 
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